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Memorandum o porozumení
pri vykonávaní Programu cezhraničnej spolupráce

Interreg VI - A Slovensko – Česko 2021-2027

uzatvárajú nasledujúce strany:

Slovenská republika

• zastúpená Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
Slovenskej republiky ako Riadiacim orgánom 

štatutárny orgán: Richard Raši, minister

• zastúpená Ministerstvom financií Slovenskej republiky ako Platobným orgánom 
a Orgánom auditu

štatutárny orgán: Ladislav Kamenický, minister

a

Česká republika

• zastúpená Ministerstvom pre miestny rozvoj Českej republiky ako Národným 
orgánom

štatutárny orgán: Petr Kulhánek, minister

(ďalej spoločne uvádzané ako ,,strany“)

Preambula

V súlade s právnymi predpismi Európskej únie (ďalej len "EÚ"), ktorými sa stanovujú 
ustanovenia o európskych fondoch, najmä:

• Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým 
sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom 
sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú transformáciu 
a Európskom námornom, rybolovnom a akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá 
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pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú 
bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku (ďalej 
len „nariadenie o spoločných ustanoveniach“);

• Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1058 z 24. júna 2021 o Európskom 
fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom fonde (ďalej len: „nariadenie o EFRR/KF“);

• Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1059 z 24. júna 2021 o osobitných 
ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Európska územná spolupráca (Interreg) podporovaného 
z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a vonkajších finančných nástrojov (ďalej 
len „nariadenie Interreg“);

• Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2024/2509 z 23. septembra 
2024 o rozpočtových pravidlách ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie 
(prepracované znenie), o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) 
č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, 
(EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) 
č. 966/2012;

a v súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi Slovenskej republiky a Českej republiky, 
najmä:

• zákonom č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o príspevkoch z fondov 
EÚ“);

• zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej 
správy v znení neskorších predpisov;

• zákonom č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „zákon o finančnej kontrole“);

• zákonom č. 320/2001 Sb. o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých 
zákonů (zákon o finanční kontrole);

• zákonom č. 255/2012 Sb. o kontrole (kontrolní řád);

a rovnako ako v súlade s:

• Programom cezhraničnej spolupráce Interreg VI - A Slovensko – Česko 2021-2027, 
č. 2021TC16RFCB029, schváleným rozhodnutím Európskej komisie č. C (2022) 7170 
zo dňa 4.10.2022 (ďalej len „Program“);

• Opisom systémov riadenia a kontroly pre Program spolupráce Interreg Slovensko – Česko 
2021-2027;
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sa strany zaviazali spoločne vykonávať Program a za týmto účelom uzatvoriť Memorandum 
o porozumení pri vykonávaní Programu cezhraničnej spolupráce Interreg Slovensko – Česko 
2021 - 2027 (ďalej len „Memorandum“) v nasledovnom znení:

KAPITOLA I
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

Článok 1
Účel Memoranda

Toto Memorandum vytvára formálny rámec na spoločnú a efektívnu realizáciu Programu 
a určuje úlohy a zodpovednosť strán. Účelom Memoranda je právne záväzná definícia práv 
a povinností strán uvedených v tomto Memorande s ohľadom na právne predpisy 
Európskej únie (EÚ) a právne poriadky Slovenskej republiky (SR) a Českej republiky (ČR), 
a to za účelom riadenia a implementácie Programu spolufinancovaného z prostriedkov 
Európskeho fondu pre regionálny rozvoj (EFRR) a z prostriedkov štátneho rozpočtu 
Slovenskej republiky a štátneho rozpočtu Českej republiky.

Článok 2
Hlavné zásady pri vykonávaní Programu

(1) Spolupráca medzi orgánmi Programu uvedenými v článku 4 a článku 5 (ďalej aj „orgány 
Programu“) tohto Memoranda je založená na princípe rovnosti a nediskriminácie 
vo všetkých fázach.

(2) Vykonávanie Programu sa riadi hodnotami skutočnej európskej cezhraničnej spolupráce 
a jasnej nadradenosti práva EÚ s cieľom zabezpečiť jasné zjednodušenie riadenia 
Programu spoločne dohodnutým spôsobom.

(3) Strany sa zaväzujú v čo najväčšej miere podporovať orgány Programu v ich úsilí plniť 
si svoje povinnosti.

(4) Orgány Programu sa aktívne podieľajú na minimalizácii administratívnej záťaže 
a maximalizácii flexibility pri riešení spoločných úloh.

(5) Orgány Programu zabezpečia účinné a efektívne riadenie Programu v rámci svojich úloh, 
pričom zohľadnia princípy dobrej správy vecí verejných, ako aj potreby všetkých subjektov 
podieľajúcich sa na vykonávaní Programu. 

KAPITOLA II
VYKONÁVANIE PROGRAMU
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Článok 3
Inštitucionálna štruktúra

Program má spoločné inštitucionálne štruktúry vytvorené spoločne stranami, 
ako aj národné inštitucionálne štruktúry vytvorené každou stranou s cieľom zabezpečenia 
riadneho vykonávania Programu. 

Článok 4
Spoločné inštitucionálne štruktúry Programu

(1) Riadiaci orgán – v súlade s článkom 45 nariadenia Interreg strany na účely článku 71 
nariadenia o spoločných ustanoveniach a článkov 36 a 46 nariadenia Interreg určili 
Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 
ako jediný Riadiaci orgán Programu.

(2) Orgán auditu – v súlade s článkom 45 nariadenia Interreg strany na účely článku 71 
nariadenia o spoločných ustanoveniach a článku 48 nariadenia Interreg, v súlade s § 12 
zákona o príspevkoch z fondov EÚ určili Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
ako jediný Orgán auditu Programu. V súlade s článkom 48 nariadenia Interreg Orgánu 
auditu pomáha Skupina audítorov zložená zo zástupcov každej strany. Zástupcov 
zo Slovenskej republiky nominuje Ministerstvo financií Slovenskej republiky a zástupcov 
z Českej republiky nominuje Ministerstvo financií Českej republiky. 

(3) Platobný orgán – v súlade s § 6 zákona o príspevkoch z fondov EÚ vykonáva účtovnú 
funkciu podľa článku 47 nariadenia Interreg v spojení s článkom 71 nariadenia 
o spoločných ustanoveniach Ministerstvo financií Slovenskej republiky. 

(4) Spoločný sekretariát – v súlade s článkom 46 ods. 2 nariadenia Interreg je Spoločný 
sekretariát zriadený Riadiacim orgánom v rámci štruktúry Ministerstva investícií, 
regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky.  

(5) Monitorovací výbor – v súlade s článkom 28 nariadenia Interreg strany zriadili 
Monitorovací výbor Programu, ktorý má zloženie a plní funkcie podľa článkov 29 a 30 
nariadenia Interreg.
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Článok 5
Národné inštitucionálne štruktúry Programu

(1) Národný orgán – Funkciu Národného orgánu v Programe, ktorý poskytuje súčinnosť 
Riadiacemu orgánu pri plnení povinností a úloh Riadiaceho orgánu na území Českej 
republiky, plní Ministerstvo pre miestny rozvoj Českej republiky. 

(2) Národný kontrolór – V súlade s článkom 46 nariadenia Interreg určujú obe strany 
národných kontrolórov za účelom vykonávania overovaní podľa čl. 74 ods. 1 písm. a) 
nariadenia o spoločných ustanoveniach. V podmienkach Slovenskej republiky plní funkciu 
národného kontrolóra Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
Slovenskej republiky prostredníctvom vecne príslušných útvarov. V podmienkach Českej 
republiky plní funkciu národného kontrolóra Centrum pre regionálny rozvoj Českej 
republiky prostredníctvom vecne príslušných útvarov.

Článok 6
Technická pomoc

(1) V súlade s článkom 27 ods. 3 nariadenia Interreg je technická pomoc Programu vyplácaná 
Európskou komisiou (ďalej len „Komisia“) ako paušálna sadzba vo výške 7 % oprávnených 
výdavkov, ktoré Platobný orgán predložil v každej žiadosti o platbu na Komisiu. Rozdelenie 
paušálnej sadzby medzi prijímateľov technickej pomoci vrátane odhadovaného 
maximálneho rozpočtu na technickú pomoc je bližšie špecifikované v Dohode o použití 
prostriedkov technickej pomoci, ktorá je prílohou č. 1 tohto Memoranda. Rozdelenie 
paušálnej sadzby sa môže počas vykonávania Programu meniť na základe vzájomnej 
dohody prijímateľov technickej pomoci.

(2) Po prijatí úhrady žiadosti o platbu z Komisie, Platobný orgán oznámi Riadiacemu orgánu 
výšku uhradených prostriedkov technickej pomoci podľa priorít Programu.

(3) Riadiaci orgán za každú prioritu vypracuje žiadosť o platbu vo výške oznámenej Platobným 
orgánom podľa odseku 2. Zároveň Riadiaci orgán uhradí alikvotne podiely stanovené 
v Dohode o použití prostriedkov technickej pomoci jednotlivým prijímateľom technickej 
pomoci. Následne žiadosti o platbu predloží v samostatnej súhrnnej žiadosti o platbu 
Platobnému orgánu.

(4) Platobný orgán po schválení súhrnnej žiadosti o platbu prevádza prostriedky EFRR 
Riadiacemu orgánu na príslušný príjmový účet Riadiaceho orgánu.

(5) Po schválení účtov Komisiou za príslušný účtovný rok dôjde k vzájomnému finančnému 
vysporiadaniu medzi Platobným orgánom, Riadiacim orgánom a všetkými prijímateľmi 
technickej pomoci.
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(6) Strany poskytujú na technickú pomoc aj svoj národný príspevok. Rozdelenie národného 
príspevku vrátane maximálnych súm národného príspevku na technickú pomoc je bližšie 
špecifikované v Dohode o použití prostriedkov technickej pomoci.

(7) Národný orgán bude uhrádzať český národný príspevok na spoločné činnosti technickej 
pomoci na  depozitný účet Riadiaceho orgánu vo výške a podľa harmonogramu uvedeného 
v Dohode o použití prostriedkov technickej pomoci. Slovenský národný príspevok 
sa zabezpečí podľa slovenskej legislatívy.

(8) Cieľom prevodu ročných vnútroštátnych príspevkov na bankový účet Programu 
je financovanie spoločných činností technickej pomoci. V prípade nedostatku finančných 
prostriedkov na financovanie spoločných činností technickej pomoci budú strany včas 
hľadať riešenia, aby sa zabezpečilo plynulé a riadne vykonávanie Programu.

(9) V prípade, že sa na konci obdobia vykonávania Programu ukáže, že Národný orgán 
previedol viac finančných prostriedkov českého národného príspevku na technickú pomoc 
ako sa skutočne použilo, Riadiaci orgán tieto prostriedky vráti do dvoch mesiacov 
po vyplatení konečného zostatku Komisiou.

Článok 7
Systém kontroly

(1) V súlade s článkom 46 ods. 7 nariadenia Interreg je každá strana zodpovedná za overovania 
vykonávané na svojom území. Každá strana preto zriadi systém kontroly v súlade 
s článkami 69 a 74 nariadenia o spoločných ustanoveniach a článkom 46 nariadenia 
Interreg.

(2) Strany sa dohodli, že pri vykonávaní overovaní bude Riadiaci orgán a Národný orgán 
postupovať v súlade s Opisom systému riadenia a kontroly pre Program, ktorý obsahuje 
podrobnosti o štruktúrach, postupoch a fungovaní systému kontroly.

(3) Overovania vykonávané na vnútroštátnej úrovni zahŕňajú administratívne overovanie 
žiadostí o platbu predložených Hlavnými partnermi a Partnermi  a overovanie operácií 
na mieste s cieľom overiť, či sa spolufinancované výrobky dodali a spolufinancované služby 
poskytli a či je operácia v súlade s platnými právnymi predpismi a pravidlami 
EÚ, vnútroštátnymi právnymi predpismi, Programom a riadiacou dokumentáciou 
Programu a podmienkami na získanie podpory na operáciu, a v prípade skutočne 
vynaložených výdavkov, či sa tieto výdavky skutočne zaplatili a či Hlavní partneri a Partneri 
vedú samostatné účtovné záznamy alebo používajú vhodné účtovné kódy pre všetky 
transakcie súvisiace s operáciou alebo v prípade uplatnenia metódy zjednodušeného 
vykazovania výdavkov, či sa splnili podmienky ich refundácie Hlavnému partnerovi.

(4) Overovania sú primerané rizikám zisteným ex-ante a uvedeným písomne a zahŕňajú 
postupy na zabránenie dvojitému financovaniu výdavkov v rámci rôznych programov EÚ 
alebo vnútroštátnych programov a rôznych programových období. 



CEZ MIRRI SR: 390/2025

7

(5) Strany sa zaväzujú, že overenie výdavkov národným kontrolórom bude uskutočnené 
v lehote do 90 kalendárnych dní od predloženia zoznamu deklarovaných výdavkov 
Hlavným partnerom alebo partnermi príslušnému národnému kontrolórovi za podmienok 
stanovených v Manuáli implementácie projektov.

(6) Riadiaci orgán sa ubezpečí, že systémy kontroly zabezpečujú, že všetky podporné 
dokumenty potrebné pre primeraný auditný záznam týkajúci sa vzniknutých a vyplatených 
výdavkov sú zaznamenané, elektronicky uložené a sprístupnené, kontrolóri 
sú identifikovaní, systémy kontroly sú vytvorené a overenia podľa článkov 69 a 74 
nariadenia o spoločných ustanoveniach a článku 46 nariadenia Interreg sú vykonávané. 
V súlade s článkom 69 ods. 6 nariadenia o spoločných ustanoveniach musia mať strany 
zavedené systémy a postupy na zabezpečenie toho, aby sa všetky dokumenty potrebné 
pre auditný záznam uchovávali v súlade s požiadavkami stanovenými v článku 82 
nariadenia o spoločných ustanoveniach. Strany poskytnú Riadiacemu orgánu všetky 
požadované informácie o svojom systéme kontroly, ako aj o každej zmene príslušného 
systému.

(7) V prípade, ak má Riadiaci orgán opodstatnené výhrady k efektívnemu fungovaniu 
príslušného systému kontroly, bezodkladne sa obráti na príslušnú stranu, aby záležitosť 
podľa potreby objasnila.

(8) V súlade s článkom 74 ods. 1 písm. c) nariadenia o spoločných ustanoveniach Riadiaci 
orgán zavedie a v súčinnosti s orgánmi Programu bude aplikovať účinné a primerané 
opatrenia a postupy na boj proti podvodom zohľadňujúc zistené riziká.

(9) Riadiaci orgán pri riadení rizík na úrovni Programu spolupracuje s Národným orgánom 
a príslušnými národnými kontrolórmi. Účinné riadenie rizík podvodov na úrovni 
Riadiaceho orgánu v súčinnosti s Národným orgánom zabezpečuje spoločná Pracovná 
skupina pre riadenie rizík podvodov. Metodika a hodnotenie rizík podliehajú pravidelnej 
revízii. Strany bezodkladne informujú Riadiaci orgán o akomkoľvek systémovom vplyve 
zistených chýb resp. nedostatkov, a zároveň sa strany zaväzujú prijať nápravné opatrenia 
v zmysle záverov Pracovnej skupiny pre riadenie rizík.

Článok 8
Nezrovnalosti, finančné opravy, záväzky a zodpovednosť

(1) Podľa ustanovení článku 69 ods. 2 nariadenia o spoločných ustanoveniach členské štáty 
zabezpečujú zákonnosť a správnosť výdavkov obsiahnutých v účtoch predložených 
Komisii a prijímajú všetky potrebné opatrenia na prevenciu, odhaľovanie a nápravu 
nezrovnalostí vrátane podvodov a podávanie správ o nich.

(2) Riadiaci orgán, Národný orgán, Platobný orgán, Orgán auditu, Hlavný partner, Jediný 
partner a Partner sú povinní predchádzať vzniku nezrovnalostí. V prípade vzniku 
nezrovnalosti je subjekt, ktorý je zodpovedný za riešenie a vysporiadanie nezrovnalosti, 
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povinný zabezpečiť v spolupráci s ostatnými subjektmi zapojenými do vykonávania 
Programu vrátenie neoprávnene poskytnutých a použitých finančných prostriedkov 
a bezodkladne prijať účinné nápravné opatrenia na odstránenie nezrovnalosti 
a predchádzať vzniku ďalších nezrovnalostí, s dôrazom na systémové nezrovnalosti. 
V zmysle článku 46 nariadenia Interreg s poukazom na článok 69 ods. 1 nariadenia 
o spoločných ustanoveniach je za dodržiavanie zásad riadneho finančného hospodárenia 
zodpovedný Riadiaci orgán na území Slovenskej republiky a Národný orgán na území 
Českej republiky. 

(3) Zodpovednosť za nastavenie systému na predchádzanie, odhaľovanie a hlásenie 
nezrovnalostí nesie na svojom území každá strana. 

(4) Každá strana je povinná oznamovať zistené nezrovnalosti Komisii v súlade s článkom 69 
nariadenia o spoločných ustanoveniach.

(5) Za riešenie nezrovnalostí v rámci Programu je zodpovedný Riadiaci orgán. Za týmto 
účelom mu orgány Programu poskytujú primeranú súčinnosť. 

(6) V prípade vzniku nezrovnalosti v Českej republike je Národný orgán povinný informovať 
o nezrovnalostiach alebo o nových alebo dodatočných informáciách Riadiaci orgán, 
Platobný orgán a Orgán auditu v Slovenskej republike.

(7) V súlade s čl. 52 nariadenia Interreg Riadiaci orgán zabezpečí, aby sa každá suma vyplatená 
v dôsledku nezrovnalosti vymohla od hlavného alebo jediného partnera. .

(8) Ak sa Riadiacemu orgánu nepodarí zabezpečiť vrátenie platieb od Hlavného partnera 
alebo jediného partnera v súlade s podmienkami uvedenými v Zmluve o poskytnutí NFP, 
členský štát, na ktorého území má príslušný Hlavný partner / Partner, ktorý sa dopustil 
nezrovnalosti, sídlo refunduje Riadiacemu orgánu všetky sumy, ktoré boli neoprávnene 
vyplatené Hlavnému partnerovi / Partnerovi. V prípade, ak Hlavný partner / Partner je 
zo Slovenskej republiky, splní za členský štát vrátenie poskytnutého príspevku Riadiaci 
orgán. V prípade, ak je Hlavný partner / Partner z Českej republiky, Riadiaci orgán sa ako 
pôvodný veriteľ (postupca) zaväzuje odplatne v lehote do 3 mesiacov odo dňa márneho 
uplynutia lehoty splatnosti Žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov postúpiť na 
základe písomnej dohody o postúpení pohľadávky uzatvorenej v zmysle Občianskeho 
zákonníka Slovenskej republiky na Národný orgán ako nového veriteľa (postupníka) túto 
pohľadávku. Výška odplaty za postúpenie pohľadávky je vo výške sumy, ktorú mal Hlavný 
partner / Partner na základe žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov uhradiť 
Riadiacemu orgánu. Odplatu za prevod pohľadávky uhradí Národný orgán na príslušný 
účet Riadiaceho orgánu v lehote 6 mesiacov odo dňa účinnosti dohody o postúpení 
pohľadávky. Riadiaci orgán je povinný bezodkladne oznámiť skutočnosť o postúpení 
pohľadávky Hlavnému partnerovi / Partnerovi (dlžníkovi).

(9) Strany sa v súlade s článkom 52 ods. 2 nariadenia Interreg dohodli, že v prípade, ak suma 
príspevku alebo jeho časti neoprávnene vyplateného z EFRR na úrovni projektu v danom 
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účtovnom roku nepresiahne 250 eur (bez zahrnutých úrokov), nebude vrátenie 
neoprávnene vyplatených súm od Hlavného partnera požadované. 

(10) Ak je doručený príkaz na vymáhanie zo strany Komisie podľa čl. 88 nariadenia o spoloč
ných ustanoveniach, Platobný orgán sa zaväzuje uhradiť tento príkaz v lehote splatnosti. 
Platobný orgán informuje Riadiaci orgán o tejto úhrade. Vysporiadanie uhradeného 
príkazu na vymáhanie sa vo č i Platobnému orgánu vykoná postupom ustanoveným 
v odseku 8 tohto č lánku za predpokladu, ž e sa u ž  uvedené ustanovenie odseku 8 
neaplikuje/neaplikovalo. 

(11) Orgány Programu vykonajú finančné opravy podľa článku 103 nariadenia o spoločných 
ustanoveniach v súvislosti s individuálnymi alebo systémovými nezrovnalosťami zistenými 
pri vykonávaní Programu. Pri určení výšky finančnej opravy sa prihliada na povahu 
a závažnosť zistenej nezrovnalosti. 

(12) Riadiaci orgán nesie zodpovednosť za vrátenie príslušných súm do všeobecného rozpočtu 
Európskej únie v súlade s rozdelením zodpovednosti medzi zúčastnené členské štáty 
ustanovené v Programe. Národný orgán sa zaväzuje, že poskytne súčinnosť Riadiacemu 
orgánu/Platobnému orgánu pri spracovaní podkladov k nezrovnalostiam. Finančné 
opravy členského štátu voči Európskej komisii vykoná Platobný orgán.

(13) V prípade finančných opráv, ktoré sa uplatnili na celý Program, alebo časť, nesú členské 
štáty zodpovednosť za vyššie uvedené opravy v pomere, ktorý zodpovedá miere zavinenia 
na finančnej oprave. Pokiaľ nie je možné mieru zavinenia členského štátu určiť, sú členské 
štáty primárne povinné sa pokúsiť dohodnúť na miere zavinenia. Ak sa členské štáty 
nedohodnú, finančná zodpovednosť každého z členských štátov je stanovená pomerne 
podľa výšky výdavkov schválených Platobným orgánom za časť EFRR za obdobie, 
ku ktorému sa vzťahuje finančná oprava.

(14) V prípade, že má zrušenie záväzkov podľa článku 105 nariadenia o spoločných 
ustanoveniach za následok akúkoľvek stratu prostriedkov, ponesú finančné následky 
členské štáty podľa miery zavinenia. Pokiaľ nie je možné mieru zavinenia členského štátu 
určiť, sú členské štáty primárne povinné sa pokúsiť dohodnúť na miere zavinenia. 
Ak sa členské štáty nedohodnú, finančná zodpovednosť každého z členských štátov 
je stanovená pomerne podľa výšky vkladu prostriedkov EFRR členského štátu do rozpočtu 
Programu.

(15) Strany podporujú Riadiaci orgán v prípadoch, keď Riadiaci orgán vypracuje stanovisko 
týkajúce sa oprávnenosti operácie Interreg podľa článku 37 ods. 4 nariadenia Interreg.

Článok 9
Audity

(1) V súlade s článkom 48 ods. 2 nariadenia Interreg vykonáva systémové audity a audity 
operácií Orgán auditu spolu so Skupinou audítorov s cieľom poskytnúť Komisii nezávislé 
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uistenie o účinnom fungovaní systémov riadenia a kontroly a o zákonnosti a správnosti 
výdavkov zahrnutých do účtov predložených Komisii. 

(2) Orgán auditu a/alebo Úrad vládneho auditu a/alebo iná právnická osoba na území 
členského štátu Slovenská republika vykonáva povinnosti vyplývajúce z relevantných 
nariadení EÚ v súlade so zákonom č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších predpisov. Členovia skupiny audítorov 
na území členského štátu Česká republika zabezpečujú vykonávanie povinností 
vyplývajúcich z relevantných nariadení EÚ v súlade so zákonom č. 320/2001 Zb. o finančnej 
kontrole vo verejnej správe a zákonom č. 255/2012 Zb. o kontrole (kontrolný poriadok) 
v platnom znení. Orgán auditu a Skupina audítorov zodpovedajú za vládne audity/audity 
vykonávané na ich území.

(3) V súlade s článkom 48 nariadenia Interreg a článkom 98 nariadenia o spoločných 
ustanoveniach predkladá Orgán auditu Komisii ročné audítorské stanovisko a výročnú 
kontrolnú správu za predchádzajúci účtovný rok potvrdzujúce úplnosť, pravdivosť 
a presnosť účtov, zákonnosť a správnosť výdavkov zahrnutých do účtov predložených 
Komisii a efektívne fungovanie systému riadenia a kontroly Programu. 

(4) Orgán auditu (a/alebo Úrad vládneho auditu a/alebo iná právnická osoba) a Skupina 
audítorov môže požiadať všetky relevantné orgány zapojené do vykonávania Programu 
o informácie a podpornú dokumentáciu za účelom výkonu vládneho auditu/auditu. 
Zároveň Orgán auditu (a/alebo Úrad vládneho auditu a/alebo iná právnická osoba) 
a Skupina audítorov môžu požiadať o prístup k relevantným informačným systémom 
príslušných orgánov. Príslušné orgány musia informovať Orgán auditu (a/alebo Úrad 
vládneho auditu a/alebo inú právnickú osobu) a Skupinu audítorov o všetkých dôležitých 
otázkach týkajúcich sa Programu bezodkladne.

(5) Audit sa na Programe vykonáva ako systémový audit alebo audit operácií vrátane auditu 
účtov a môže sa vykonať aj ako hodnotenie kvality a tematický audit. 

Článok 10
Ukončenie Programu a výdavky po období oprávnenosti

V prípade neexistencie nadväzujúcej finančnej podpory v podobe nadväzujúceho 
Programu cezhraničnej spolupráce budú výdavky na dokončenie riadenia, vykonávania 
a udržateľnosti Programu po období oprávnenosti hradené z rozpočtov zúčastnených 
členských štátov Programu. Miera, ktorou sa budú podieľať členské štáty na dofinancovaní 
Programu bude založená na základe vzájomnej písomnej dohody členských štátov.
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KAPITOLA III
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Článok 11
Pracovný jazyk a komunikácia medzi stranami

(1) Pracovnými jazykmi Programu sú vo všeobecnosti slovenský jazyk a český jazyk. Pre účely 
komunikácie s Komisiou sa použije pracovný jazyk Programu alebo anglický jazyk. 
V prípade rozporov medzi jednotlivými jazykovými mutáciami akéhokoľvek dokumentu 
je rozhodujúca verzia v slovenskom jazyku.

(2) Komunikácia medzi stranami a orgánmi Programu prebieha v pracovnom jazyku. Orgány 
Programu sa zaväzujú včas sa navzájom informovať o všetkých podstatných 
skutočnostiach týkajúcich sa vykonávania Programu.

Článok 12
Urovnávanie sporov

Záväzky z Memoranda sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. Prípadné spory 
sa strany zaväzujú riešiť vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. V prípade, 
že sa vzájomné spory strán nevyriešia, strany sa dohodli a súhlasia, že všetky spory 
súvisiace s týmto Memorandom budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde 
Slovenskej republiky podľa právneho poriadku Slovenskej republiky.

Článok 13
Zmeny v Memorande

Prípadné zmeny či doplnenia Memoranda je možné uskutočniť iba po vzájomnej dohode 
za súhlasu všetkých strán. Zmeny v tomto Memorande musia mať písomnú podobu, 
a to vo forme očíslovaného dodatku k tomuto Memorandu, ktorý musí byť podpísaný 
všetkými stranami.

Článok 14
Záverečné ustanovenia

(1) Memorandum je vyhotovené v 6 rovnopisoch. Ministerstvo investícií, regionálneho 
rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky si po podpise všetkými stranami ponechá 
2 rovnopisy Memoranda, Ministerstvo financií Slovenskej republiky si ponechá 2 rovnopisy 
Memoranda, Ministerstvo pre miestny rozvoj Českej republiky si ponechá 2 rovnopisy 
Memoranda.
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(2) Strany sa zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť pri plnení povinností 
vyplývajúcich z tohto Memoranda. V prípade právneho nástupníctva je strana povinná 
previesť všetky práva a povinnosti podľa tohto Memoranda na právneho nástupcu. Právny 
nástupca je povinný prevziať všetky tieto práva a povinnosti. Každá strana musí vopred 
písomne informovať druhú stranu o zmene.

(3) Toto Memorandum sa vzťahuje aj na výzvy vyhlásené v rámci Programu pred platnosťou 
a účinnosťou tohto Memoranda.

(4) Memorandum sa uzatvára na dobu určitú, pričom jeho platnosť a účinnosť trvá do splnenia 
všetkých záväzkov strán vyplývajúcich z tohto Memoranda, ktorých splnenie 
je nevyhnutné na zabezpečenie poskytovania príspevku z fondov Európskej únie 
v programovom období 2021 – 2027 v rámci Programu. Platnosť a účinnosť neskončí skôr 
ako dôjde k vysporiadaniu všetkých vzťahov spojených s ukončením Programu, resp. 
k finančnému ukončeniu Programu. O okamihu ukončenia trvania Memoranda Riadiaci 
orgán písomne informuje ostatné strany.

(5) Memorandum nadobúda platnosť v deň posledného podpisu strán a účinnosť nadobúda 
dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky alebo v českom Registri zmlúv, vedenom Digitálnou 
a informačnou agentúrou (DIA), podľa toho, čo nastane neskôr. Pre účely tohto 
Memoranda na splnenie povinnosti zverejnenia Memoranda v uvedených registroch 
sa Riadiaci orgán a Národný orgán zaväzujú zabezpečiť jeho zverejnenie bez zbytočného 
odkladu po jeho podpise stranami.

(6) Ak sa niektoré ustanovenie tohto Memoranda stane úplne alebo čiastočne neúčinným, 
ostatné ustanovenia zostávajú nedotknuté. Strany sa zaväzujú podniknúť všetky kroky 
na nahradenie neúčinných ustanovení tak, aby sa čo najviac priblížili účelu tohto 
Memoranda.

(7) Strany vyhlasujú, že si text Memoranda riadne prečítali, porozumeli jeho obsahu, 
že Memorandum neuzatvorili v tiesni a za zjavne nevýhodných podmienok a vyjadruje 
ich slobodnú a vážnu vôľu, na znak čoho ho podpisujú.

Prílohy:

Príloha č. 1 Dohoda o použití prostriedkov technickej pomoci
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Za Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky

Richard Raši, minister

v , dňa

Za Ministerstvo financií Slovenskej republiky

Ladislav Kamenický, minister

v , dňa

Za Ministerstvo pre miestny rozvoj Českej republiky

Petr Kulhánek, minister

v , dňa
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Príloha č. 1

Dohoda o použití prostriedkov technickej pomoci

Článok 1
Finančné prostriedky pre technickú pomoc

(1) Finančné prostriedky pre technickú pomoc pozostávajú z príspevku EFRR a z národného 
príspevku strán.

(2) Vyčíslenie finančných prostriedkov pre technickú pomoc je v prípade maximálnej 
absorpcie Programu nasledovné:

Finančné prostriedky pre technickú pomoc EUR %
Celkový rozpočet technickej pomoci 6 977 395,00 100 %
Príspevok EFRR 5 581 916,00 80 %
Národný príspevok strán 1 395 479,00 20 %

Článok 2
Príspevok EFRR

Strany sa dohodli na nasledovnom rozdelení príspevku EÚ v prípade maximálnej absorpcie 
Programu:

Rozdelenie príspevku EFRR EUR %
Celkový príspevok EFRR 5 581 916,00 100 %
Podiel pre Slovenskú republiku 4 437 623,22 79,5 %
Podiel pre Českú republiku 1 144 292,78 20,5 %

Článok 3
Národný príspevok strán

Strany sa dohodli na nasledovnom rozdelení národného príspevku v prípade maximálnej 
absorpcie Programu:

Strana
Celkový 
národný 

príspevok

Celkový národný 
príspevok na spoločné 

štruktúry Programu

Celkový národný 
príspevok na národné 
štruktúry Programu

Slovenská republika 741 073,17 411 042,39 330 030,78
Česká republika 654 405,83 368 332,63 286 073,20
Spolu 1 395 479,00 779 375,02 616 103,98
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Článok 4
Prijímatelia technickej pomoci

(1) V rámci spoločných inštitucionálnych štruktúr Programu je prijímateľom technickej 
pomoci z Programu:

a) Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky, 
ktoré vykonáva úlohy Riadiaceho orgánu a Spoločného sekretariátu;

b) Ministerstvo financií Slovenskej republiky, ktoré vykonáva úlohy Orgánu auditu.

(2) V rámci národných inštitucionálnych štruktúr Programu sú prijímateľmi technickej pomoci 
z Programu:

a) Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky, 
ktoré vykonáva úlohy Národného kontrolóra; 

b) Ministerstvo pre miestny rozvoj Českej republiky, ktoré vykonáva úlohy Národného 
orgánu;

c) Centrum pre regionálny rozvoj Českej republiky, ktoré vykonáva úlohy Národného 
kontrolóra.

(3) Strany sa dohodli na nasledovnom rozdelení rozpočtu technickej pomoci v prípade 
maximálnej absorpcie Programu:

Príspevok EFRR Národný príspevok 

Prijímateľ TP
% podiel 
paušálnej 

sadzby
EUR SK CZ Spolu

Spolu

MIRRI SR - 
RO/SpS

55,85 3 117 500,09 411 042,39 368 332,63 779 375,02 3 896 875,11

MIRRI SR - NK 23,65 1 320 123,13 330 030,78 0,00 330 030,78 1 650 153,91
MMR ČR - NO 20,50 1 144 292,78 0,00 286 073,20 286 073,20 1 430 365,98
MF SR - OA 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
Spolu 100 % 5 581 916,00 741 073,17 654 405,83 1 395 479,00 6 977 395,00

Článok 5
Národný príspevok Českej republiky na spoločné inštitucionálne štruktúry Programu

(1) Strany sa dohodli na nasledovnom harmonograme poskytovania národného príspevku 
Českej republiky na spoločné inštitucionálne štruktúry Programu:

Rok Suma v EUR
2025 61 388,77
2026 76 735,96
2027 76 735,96
2028 76 735,96
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2029 76 735,98
Spolu 2021-2027 368 332,63

(2) Strany sa dohodli, že Národný orgán uhradí národný príspevok Českej republiky 
na spoločné inštitucionálne štruktúry Programu v roku 2025 Riadiacemu orgánu 
do jedného mesiaca od nadobudnutia účinnosti Memoranda. Následne, od roku 2026 
bude Národný orgán uhrádzať príslušnú ročnú sumu národného príspevku každoročne 
najneskôr do konca februára príslušného roka.

(3) Pre úhradu národného príspevku Českej republiky na spoločné inštitucionálne štruktúry 
Programu sa použijú nasledovné platobné údaje MIRRI SR:

IBAN: SK77 8180 0000 0070 0055 7177

SWIFT:   SPSRSKBA.


